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敬惜语言

常舟仁*

小时候，我家在中国江南水乡一座中等城市的一条小巷里，巷口圈门墙上有一个

龛，龛上刻着“敬惜字纸”四字，供焚化字纸用。年幼的我并不明白“字纸”为何须要

“敬惜”。

最近查阅资料，才知道我国“敬惜字纸”的习俗早在宋代就出现了。北宋范仲淹在

《范文正公家训百字铭》中倡导“字纸莫乱废，须报五谷恩”，意思是写过字的纸不可

随便乱丢，须知文字如同五谷，非常珍贵，需对它怀有感恩之心。范仲淹还说：“敬惜

字纸者，寿福绵且长。妄毁文字者，罪报重难当。有诸神圣护，文字永流芳。”

在历史发展的长河中，“敬惜字纸”的习俗逐渐盛行，成为官方教化体系的重要内

容和传统文化教育的组成部分。

“字纸”之所以要“敬惜”，是因为字乃“教之源”。文字是记录语言的符号，字

纸成了语言的载体。语言是根本，要是没有对语言的重视和敬惜，也就谈不上对承载语

言的字纸的重视和敬惜。因此“敬惜字纸”，从根本上来说，是对语言所蕴含的思想、

文化、知识等内容的尊重。

进入网络世纪，特别是智能手机普及化的新时代，在日常生活中，人们阅读、写

作或沟通都借助手机，似乎正在向用手写字的时代告别。“字纸”减少，几近绝迹。连

“敬惜”的对象都快要消失了，还“敬惜”个什么呢？殊不知，即使“字纸”进入历

史，语言依然是社会人须臾不可或缺的交际工具。

语言是一种社会现象，它随着社会的产生而产生，随着社会的发展为发展，社会之

外无所谓语言。那么语言要不要“敬惜”呢？笔者相信没人敢说不要，可是“不敢说”

是一回事，在实际使用中是否“敬惜”又是一回事。

现在，怀揣手机走天下。手机上的自媒体不计其数。单说短视屏，接二连三地在屏

幕上向你扑来，你方唱罢他登场。那视频主播个个口若悬河，滔滔不绝地讲着，屏幕上

大多配了字幕。若问语言运用得怎么样，我只能说不敢恭维。

短视频我每天看得最多的是国际时评，眼下聚焦于俄乌战争和以伊冲突，所论都是

＊	 常舟仁，香港中國語文學會基本會員。
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人们关注的话题，然而其用语，简直不知所谓。下面举些例子说说。

一是主播们开口闭口称受众为“家人们”，以前都喜欢说“亲”，现在改口了，亲

上加亲，成了一家人了。可是我一听就直犯嘀咕：“谁是你的家人啊？”别厚着脸皮套

近乎行不行？电视上都说“各位观众”，自媒体的主播该不会连这句话都不会说吧？

二是有些主播老带粗口，不是“妈的”，就是“他妈的”。他们倒不是在骂受众，

而是“口头禅”（上海话叫“话搭头”），好像多夹带几句“妈的”，就很口语化了，

跟“家人们”的距离更近了，他们就会点击大拇指和小红心了，主播们的流量就蹭到手

了。我想，你蹭流量也用不着“他妈的”啊！

三是不正式称呼有关人物的姓名或职称，代之以各种各样的“绰号”，什么“宝宝

/董王/懂王/川建国/川建国同志”（美国总统特朗普）啦，“硬汉/大帝/普大帝”（俄罗

斯总统普京）啦，“司机/死鸡/演员/战时演员（乌克兰总统泽连斯基）啦，“老仙/莫迪

老仙”（印度总理莫迪）啦，“80后/金三胖”（朝鲜最高领导人金正恩）啦，最近竟然

增加了一把“夜壶”（以色列总理内塔尼亚胡）。

四是在提到国家名称时，什么“大鹅/大毛/大毛家”（俄罗斯）啦，“乌/巫/二毛”

（乌克兰）啦，“东大/东方龙”（中国）啦。

五是用绰号指称一个国家的人民，如“阿三”（印度人）。

有一个形容词“牛”，表示本领大、实力强，本来挺好的，但偏偏要说成“牛逼/

牛 B”，又嫌听起来不雅，于是字幕上打出“牛×”，“×”是个符号，读chā，字幕就写
“叉”字，而主播居然就读“牛叉”，简直莫名其妙。

上面列举的五花八门的表述，在主流媒体上是看不到也听不到的。

语言是民族的主要特征之一，它是人们相互沟通与交际的工具，也是每个人的资

源与财富。运用语言必须“得体”，“得体”既是语用中协调交际互动的最高准则，也

是修辞衡量表达效果的审美标杆。有时，人们为了追求“得体”而超越规则的语境适应

性，或突破语法规则的局限，强调语用与语境要素，如场合、身份、文化背景的动态契

合，因为语用得体的核心机制就是要求使他人受损最小而受益最大，本质上是通过语言

策略维系交际双方的面子需求。“得体”是判断语用优劣的终极标准，作为一条隐线，

它始终串联着语言形式与交际目的、个体表达与社会规范的深层统一。

虚拟的语言生活离纸的应用越来越远，但跟屏幕上字的应用越来越近，跟口语关

系更是密切。有鉴于此，我们必须秉承祖先的优良传统，像“敬惜字纸”那样“敬惜语

言”。


